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EIBE

El premio Ingvar Lindqvist

Horst Bayrhuber
IPN, KIEL, EIBE Coordinator

Iniciativa Europea para la Enseñanza de la Biotecnología
La Iniciativa Europea para la Enseñanza de la Biotecnología (E.I.B.E.) pretende desa-
rrollar habilidades, aumentar la comprensión y facilitar el debate público informado a
través de una mejor enseñanza de la biotecnología en escuelas, institutos de ense-
ñanza secundaria y universidades de la Unión Europea. (UE). Está financiada por la
Comisión Europea de Biotecnología dentro del Cuarto Programa Marco.
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Durante los últimos 10 años la Iniciativa

Europea para la Enseñanza de la Biotecnología

(EIBE) ha promovido con éxito el
tratamiento de temas de biotecnología
en la enseñanza de Institutos de la UE y
países del Este Europeos. La red
formada por más de 40 expertos de 28
instituciones pertenecientes a 17 países
ha desarrollado unidades que compren-
den 20 temas de biotecnología. Estas
unidades han sido probadas en los
países involucrados y utilizadas en
cursos de formación continuada para
profesores. El requisito más importante
estuvo basado  por tanto en la disemi-
nación e implementación de los mate-
riales. En conexión con esto se mostró
tambien cuales eran las sugerencias para
la formación más apropiadas para
transmitir una comprensión básica de
los temas de biotecnología y encontrar
un equilibrio con las opiniones  acerca
de las controversias relacionadas con la
biotecnología.

Los materiales están disponibles en
varios idiomas europeos en internet
(www.eibe.org) y pueden ser tomados
desde la red de forma gratuita. Como la
demanda de los materiales está aumen-
tando, será posible acceder a ellos
después de que la financiación de la
Comisión Europea termine al final del
2000.

Los expertos involucrados en EIBE
quieren agradecer a la Comisión Europea
su generoso apoyo e intenso esfuerzo
para promover la enseñanza de la
biotecnología. Puesto que la biotecnología
tiene un rápido desarrollo y nuevos temas
y problemas biotecnológicos dominarán
el debate público en el futuro, es impor-
tante y necesario un apoyo pedagógico a
este desarrollo. Los expertos involucrados

en esta red planean continuar su coopera-
ción con nuevos temas de interés. Conti-
nuarán intentando mejorar la compren-
sión de la biotecnología en sus países y
ofrecer una opinión imparcial a los
ciudadanos. A su vez están disponibles
como consultores para comisiones de
planes de estudios, para las administracio-
nes escolares y para los profesores.

Me gustaría agradecer a todos los que
han participado duarnte los últimos 10
años por trabajo su activo y fructífero,
especialmente a Dª Renata Glawe, del
IPN , Kiel, y a la doctora Caroline
Shearer del NCBE, por la publicación
de los materiales educativos en internet.

En 1991, la Real Academia Sueca de las
Ciencias creó un premio para profesores de
ciencias naturales, con el fin de potenciar las
nuevas ideas, el entusiasmo y una buena
enseñanza de la física, la química, la biología
y las matemáticas. El premio recibe el
nombre de Ingvar Lindqvist, la persona que
tomó la iniciativa en la Academia, y quien
vio la necesidad de animar a los jóvenes
estudiantes en sus primeros pasos en el
mundo de la ciencia.

Recibí este premio, junto con otros tres
profesores, el 3 de marzo de 2000, de
manos de Su Majestad el Rey de Suecia. Me
fue concedido este premio por el desarrollo
de la educación de biotecnología en el
sistema educativo sueco, dentro del ciclo de
secundaria y por la organización de cursos
para profesores de ciencias. Desde 1994 he

realizado cursos durante las vacaciones de
verano. En cada curso sólo pueden partici-
par 20 personas. Este año tuve más de 60
solicitudes, lo cual indica que el curso es
muy conocido. Para poder llevarlos a cabo
he recibido una gran ayuda de John Schollar
y de Dean Madden de Reading, de Reino
Unido, quienes desde 1995 han venido cada
año a la Estación de Investigación Marina
de Kristineberg con una furgoneta cargada
de material de EIBE.

Una característica especial de estos cursos
ha sido incluir a uno o dos profesores que
no eran de ciencias, y que podían aportar
ideas sobre la discusión moral de los
problemas que surgen a la hora de utilizar
las nuevas tecnologías en el campo de la
biotecnología.

Cuando Suecia entró a formar parte de la
UE en 1995, tuve la oportunidad de
hacerme miembro de EIBE y desde
entonces he utilizado mucho su- material en
los cursos de verano. Debido a su populari-
dad, la utilización del material de EIBE se
ha extendido mucho en Suecia. También he
utilizado este material en mis clases norma-
les de secundaria.

El resultado de utilizar EIBE ha sido que he
aprendido mucho sobre biotecnología y han
ido apareciendo muchas nuevas ideas, lo
cual ha sido muy importante para mis clases
y para mi reconocimiento con el premio
Ingvar Lindqvist.
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Presentación de EIBE y de su material educativo a profesores de Alsace

Gérard Coutouly
STRASBOURG

Angela Gómez-Niño
ESPAÑA

El día 7 de abril, 50 profesores procedentes
de diferentes liceos (generales, técnicos y
profesionales) celebraron una reunión en
los apacibles alrededores de Bischenberg,
en la zona vinícola a las afueras de
Estrasburgo. La reunión estuvo presidida
por el Rector de la Academia de
Estrasburgo, asistido por Rose Aimée
Lupon y Michel Gavrilovic (Inspectores
Regionales), la Sra. Baumert (Inspectora de
Educación Técnica), y Michel Clerc
(Coordinador nacional de la red SMS de
Biotecnología). Durante la reunión, dos
miembros de EIBE –Dr. Jan Frings (NL) y
John Watson (L)- expusieron sus presenta-
ciones.

La Sra.. Kirsch, Profesora universitaria de
Métodos científicos en la Universidad Louis
Pasteur de Estrasburgo, habló de Enseñanza
interdisciplinaria, su importancia y las dificultades
de ponerla en práctica. A continuación tomó la
palabra Jan Frings. quien presentó los
objetivos de EIBE y el camino seguido
hasta llegar a ellos, utilizando como ejemplo
una de las unidades de EIBE (Unidad 4:
Temas de genética humana ). John Watson
presentó una visita especialmente dinámica
por el sitio web de EIBE (www.eibe.org),
utilizando los excelentes sistemas de
proyección disponibles. Concluyó con un
análisis detallado de la Unidad 18 La familia

EIBE, diseñada originalmente como un

simulacro práctico de reconocimiento
genético, pero John mostró cómo podría
utilizarse como una demostración
interactiva del retroproyector.

Los profesores asistentes proceden de
diversos campos de la enseñanza: ciencia y
tecnología, idiomas, economía y humanida-
des. Todos ellos recibieron una copia del
CD-ROM de EIBE y se marcharon
convencidos de la calidad y del interés del
material. Esperamos que puedan utilizar
estos materiales en sus clases, una vez
realizadas las oportunas adaptaciones.

El equipo español de EIBE espera poner en
marcha durante los tres próximos años,
gracias a la financiación pública del Progra-
ma I+D español, el proyecto Estudio de

las percepciones socioescolares de la

Biotecnología a través de internet.

Los objetivos que se persiguen son los tres
siguientes:
Por un lado identificar, analizar y
contextualizar las percepciones que manifies-
ta el profesorado de ciencias y los estudiantes
de los niveles obligatorios de enseñanza
acerca de la biotecnología y de su inclusión en
el currículo. Este estudio, sobre las percepcio-
nes socio-educativas de la biotecnología en el
ámbito escolar  nos permitirá definir pautas y
criterios de actuación educativa. En concreto
esperamos obtener información sobre:
• Errores conceptuales de carácter

científico-tecnológico
• Dilemas éticos y morales
• Percepciones negativas y positivas
• Comprensión de los límites y de las

posibilidades de la biotecnología

NOTA INFORMATIVA: Futuros Proyectos

Por otro parte, se pretende ampliar el
número de unidades EIBE adaptadas al
contexto educativo español. Las nuevas
unidades seleccionada para ser adaptadas
son las tres siguientes: Animales Trangénicos,
Proyecto Genoma Humano y La biotecnología,

pasado y presente. Con estas unidades amplia-
mos a 8 el conjunto de unidades EIBE en
castellano.

Por último, queremos hacer un esfuerzo
especial en diseminar y difundir las unida-
des EIBE adaptadas  al español, así como
los estudios de caso realizados, las experien-
cias implementadas y los informes y
artículos elaborados en torno al proyecto
mediante una página web, con el fin de
elevar la implementación de temas de
biotecnología en la educación secundaria
tanto entre el profesorado español como
entre el profesorado de ciencias de los
sistemas educativos de los paises iberoame-
ricanos.

Esperamos que la página web Aula de

Biotecnología –así la llamaremos- será de
utilidad como:
• Recurso educativo y didáctico para el

profesorado, que podrá disponer de las
unidades que le interese conocer e
implementar en sus aulas, además de
permitirles enlazar con el equipo español
de EIBE para que les asesore y les ofrezca
documentación complementaria sobre
cada una de las unidades

• Foro de encuentro y debate en torno a la
enseñanza de la biotecnología y a su
percepción en el ámbito escolar

• Escaparate público para la divulgación de
los avances y desarrollos biotecnológicos
de interés educativo, de estudios que se
llevan a cabo con esta temática así como de
los eventos relacionados que tengan lugar

• Referencia para el mundo hispanohablante
sobre la enseñanza de la biotecnología y su
percepción socio-escolar.
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Utilización del sitio de EIBE
en la red desde Mayo de 1999 hasta Octubre de 2000
‘hits’: número de consultas con éxito por mes
MB data: megabytes de datos descargados por mes
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What is dramatisation
To represent, give expression to, design or
create something that can use players (and
other props) to depict aspects of  society (in
the form of  people and situations) to an
audience.

With stage acting, as with spoken language,
there is considerable intuitive knowledge of
what to do to be understood. Dramatisation
involves the portrayal of  expression in
words and gestures  that is in everybody’s
nature.  It can be compared with the pre-
tend play of  young children. Inside each of
us lives an “actor”. When you played moth-
ers and fathers at playschool you did not
think about acting, you just took up a role.

However, dramatisation involves more then
just actions. It requires thought about the
subject portrayed and an understanding of
the dramatic process.

The process of  making a drama will in-
volve:
● a thorough knowledge of  the subject

matter;
● physical, emotional and intellectual

involvement;
● increasing understanding of both the

above through the creative process;
● insight into the dramatic process;
● realisation that knowledge of

something can lead to knowledge about
it which then leads to a new
understanding.

Educational drama
★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★

Aims
Intrinsic

These are mainly to do with personal
development of  the player, and only a little
to do with the development of  dramatic
skills. The central aims are for the player to
develop:
● self-confidence;
● emotional maturity;
● self  awareness;
● awareness of  others;
● ability to work as part of  a group;
● communication skills.

The player is the central point, the work
progresses from the player.

Extrinsic

These concentrate on the situation, the
surroundings and real life of  the player. The
central aims are for the player to develop:
● insight into his/her situation and an

understanding of  how to change it;
● increased knowledge/understanding of

the topic (language, history, literature,
politics, social studies)

Artistic

The central aims are for the player to:
● gain an insight into and knowledge of

the creative process in the theatre;
● develop creative and critical skills as

both player and audience.

Objectives
Communication

Producing a play challenges all the partici-
pants to clarify their own attitudes and
wishes. Participants will gain a better under-
standing of  how to:
● understand his/her own and others

feelings, individually and as part of  a
group;

● express these feelings in aspects of the
play;

● explore and enlarge upon intuition;
● understand the balance between reality

www.eibe.org

NUEVO
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The Nitrogen Cycle
● About 80% of the atmosphere is N2.
● Every living organism needs nitrogen.

It is used to synthesise proteins, nucleic
acids and other important organic
molecules.

● Animals cannot use atmospheric N2

and depend on animal or plant food
sources for their supply of  nitrogen.

● Plants cannot use atmospheric N
2
.

Figure 5.  The nitrogen cycle
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The Enzyme Game

How to play the Enzyme Game

A game that explores the production
and use of commercial enzymes

The information for this image was obtained from the Protein Data Base. The image represents
the molecular structre of the enzyme cellulase and is shown in stick and ball format.

(http://www.rcsb.org/databases.html)         Protein code PDB  1KUL
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El xenotransplante
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Diseñado y confeccionado por:  Caroline
Shearer, NCBE, Reading, UK.

Se permite la reprodución de las Noticias de
E.I.B.E. con fines educativos haciendo referencia
a su origen.

En los Países Bajos, así como en la

mayoría de los países europeos, existe

escasez de órganos humanos para ser

transplantados. Como los esfuerzos para

obtener más órganos de donantes por

métodos tradicionales parecen no tener

éxito, se ha considerado que el

xenotransplante puede ser una alternati-

va. Sin embargo, la mayoría de las

personas no saben en qué consiste y

cuáles son sus beneficios. Por esta razón

el Gobierno holandés ha iniciado una

campaña para someterlo a debate

público.

El xenotransplante o xenografting es el
transplante de órganos, tejidos o células de
una especie a otra. El transplante de
órganos animales en seres humanos podría
solucionar los problemas de las listas de
espera. Pero también hay que tener en
cuenta muchos temas asociados a este
asunto:
• ¿Los órganos animales (o las células)

funcionarán bien en los seres humanos?
• ¿Serán rechazados por el sistema

inmunológico humano?
• ¿Aparecerán enfermedades nuevas de

origen animal entre la población humana
(el SIDA es relevante dentro de este
contexto)?

• ¿Es correcto utilizar a los animales de esta
manera?

Analicemos estas preguntas.

El principal problema en los transplantes es
la respuesta de rechazo a los nuevos
órganos. El sistema inmunológico recono-
cerá el órgano “extranjero” y lo destruirá.
El rechazo será mayor cuando más grandes
sean las diferencias genéticas entre el
donante y el receptor. Para superar este
rechazo es necesario crear animales modifi-
cados genéticamente (sobre todo cerdos),
que tengan un gen humano que haga que
sus órganos sean más “humanos”. Incluso
entonces será necesario medicar al indivi-
duo durante toda su vida con fármacos
inmunosupresores para poder ayudar al
cuerpo a aceptar el órgano.

El riesgo de que aparezcan enfermedades
infecciosas nuevas es otro asunto importan-

te. Para reducirlo, los animales utilizados
deberán ser criados de manera que se lleve
un control de todos los organismos
infecciosos conocidos (en condiciones
libres de patógenos específicos). Pero esto
significa que esos animales vivan en un
ambiente estéril y que no podrán vivir
“libres” en el campo.

Esto nos lleva a la última pregunta: ¿Es
correcto utilizar los animales de esta manera?
Algunas personas responderán de manera
afirmativa: comemos animales, así que ya los
estamos utilizando. Pero para otras personas
este tema es muy problemático.

Aunque el xenotransplante no es todavía
una opción realista, podría serlo dentro de
10 ó 15 años. Así que es bueno que poda-
mos discutir los problemas ahora.
Si está interesado es este tema visite:
www.xenotransplantatie.nl  y
www.biodebat.nl (sólo en holandés).


